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Õðàíèòå íîæíèöû â ïîìåùåíèè, íå ñîäåðæàùåì àãðåññèâíîé ñðåäû, 
ïîâûøåííîé âëàæíîñòè, òåìïåðàòóðû è ïðÿìûõ ñîëíå÷íûõ ëó÷åé.

Óòèëèçàöèÿ èçäåëèé ïðîèçâîäèòñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñ òðåáîâàíèÿìè 
çàêîíîäàòåëüñòâà ñòðàí ðåàëèçàöèè.

at an angle (hereinafter – shears) are designed for cutting cable 

Íîæíèöû ÿâëÿþòñÿ çàêîí÷åííûì èçäåëèåì è ðåìîíòó íå ïîäëåæàò.

НОЖНИЦЫ ДЛЯ РЕЗКИ КАБЕЛЬ-КАНАЛОВ ПОД УГЛОМ К1 

òîâàðíîãî çíàêà IEK (äàëåå – íîæíèöû) ïðåäíàçíà÷åíû äëÿ 

  

Íîæíèöû äëÿ ðåçêè êàáåëü-êàíàëîâ ïîä óãëîì ñåðèè ARMA2L 3 Ê1 

Ïî îêîí÷àíèè ðàáîòû î÷èñòèòå íîæíèöû. Íå èñïîëüçóéòå äëÿ î÷èñòêè 
ïëàñòèêîâîé ðóêîÿòêè ðàñòâîðèòåëè è íåôòåïðîäóêòû. 

ÇÀÏÐÅÙÀÅÒÑß
Ïðîèçâîäèòü ðåçêó ïðîâîäîâ, íàõîäÿùèõñÿ ïîä íàïðÿæåíèåì.

Èñïîëüçîâàòü íîæíèöû íå ïî íàçíà÷åíèþ

Ïðè íîðìàëüíîì ôóíêöèîíèðîâàíèè ïî èñòå÷åíèè ñðîêà ñëóæáû 
íîæíèöû íå ïðåäñòàâëÿþò îïàñíîñòè â äàëüíåéøåé ýêñïëóàòàöèè.

(â êà÷åñòâå ðû÷àãà, óäàðíîãî èíñòðóìåíòà è ò.ï.).
ÂÍÈÌÀÍÈÅ

Íàðóøåíèå ïðàâèë òåõíèêè áåçîïàñíîñòè ïðè âûïîëíåíèè ðàáîò 
ìîæåò ñòàòü ïðè÷èíîé òðàâì è âûõîäà íîæíèö èç ñòðîÿ.

ðåçêè êàáåëüíûõ êàíàëîâ, ñ ðåãóëÿòîðîì óãëà ðåçà.
Ìîíòàæíûå ðàáîòû äîëæíû âûïîëíÿòüñÿ òîëüêî èñïðàâíûìè 

íîæíèöàìè. Ïåðåä êàæäûì ïðèìåíåíèåì íåîáõîäèìî âíèìàòåëüíî 
îñìîòðåòü èçäåëèå. Íà íîæíèöàõ íå äîëæíî áûòü òðåùèí, ïîâðåæäåíèé 
ðóêîÿòîê, äåôîðìàöèè è âìÿòèí íà ëåçâèè. Ðóêîÿòêè äîëæíû áûòü ÷èñòûìè 
è ñóõèìè, áåç ñëåäîâ ìàñëà è ñìàçêè.

Õðàíèòå íîæíèöû â òðóäíîäîñòóïíîì äëÿ äåòåé ìåñòå.

Êðàòêîå ðóêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè

Ïðè îáíàðóæåíèè íåèñïðàâíîñòè ïî èñòå÷åíèè ãàðàíòèéíîãî ñðîêà 
èçäåëèå ïîäëåæèò óòèëèçàöèè.

IEK trademark ARMA2L 3 K1 series shears for cutting cable trunking 

Installation work shall be carried out only with the shears in good working 
order. The product shall be carefully inspected before each use. The shears shall 
not have cracks, damage to the handles, deformation and dents on the blade. 
The handles shall be clean and dry, free of oil and grease.

trunking, with a cut angle regulator.

Clean the shears when the work is finished. Do not use solvents or petroleum 
products to clean the plastic handle. 
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The shears are a finished product and cannot be repaired.
If the shears function normally at the end of their service life, they are not 

dangerous for further use.

IT IS FORBIDDEN
To cut energized wires.

(as a lever, percussive tool, etc.).

Store the shears in a room free of aggressive environment, high humidity, 
temperature and direct sunlight.

To use the shears for purposes other than those for which they are 
intended

If a fault is found after the expiration of the warranty period, the product shall 
be disposed of.

ATTENTION
Violation of safety regulations when working may cause injuries and 

damage to the shears.

Disposal of the products shall be carried out in accordance with the 
requirements of the legislation of the countries of sale.

Keep the shears out of reach of children.

IEK тауар белгісінің ARMA2L 3 К1 сериясына жататын кабельдік 
арналарды бұрыштық кесуге арналған қайшылар (бұдан əрі-
қайшылар) кесу бұрышты реттегіші бар кабельдік арналарды 

кесуге арналған. 

ТЫЙЫМ САЛЫНАДЫ

Жұмыстарды орындау кезінде қауіпсіздік ережелерін бұзу жарақат алуға 
жəне қайшының істен шығуына əкелуі мүмкін.

(иінтірек, ұрмалы аспап жəне т.б. ретінде)
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ

Монтаждау жұмыстары тек жарамды қайшылармен жүргізілуі керек. Əр 
қолданар алдында өнімді мұқият тексеру қажет. Қайшыда жарықшалар, 
тұтқалардың зақымдануы, деформация болмауы қажет жəне  жүзі  
майыспаған болғаны жөн. Тұтқалар таза жəне құрғақ, май мен май іздері 
болмауы керек.

Жұмыс аяқталғаннан кейін қайшыны тазалаңыз. Пластикалық тұтқаны 
тазалау үшін еріткіштер мен мұнай өнімдерін пайдаланбаңыз. 

Қайшы дайын өнім болып табылады жəне жөндеуге жатпайды.

Кернеудегі сымдарды кесуге.
Қайшыны мақсатсыз пайдалануға 

Қалыпты жұмыс істеген кезде, қызмет ету мерзімі аяқталғаннан кейін 
қайшы одан əрі пайдалану кезінде қауіп төндірмейді.
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Параметр / Parameter Значение / Value / Мәні

Твердость лезвия / Blade hardness / Қайшы жүзінің қаттылығы 50 HRC

Толщина лезвия обуха, мм / Back blade thickness, mm / Қайшы 
ұңғысs жүзінің қалыңдығы, мм

3

ұзындығы, мм
Длинна лезвия, мм / Blade length, mm / Қайшы жүзінің 60

Нож из нержавеющей стали / Stainless steel knife / Тот баспайтын 
болаттан жасалған пышақ;

Блокиратор рукояток в закрытом положении / Handle lock in closed 
position / Жабық күйдегі тұтқа бұғаттағышы;
Раскрыв лезвия с помощью встроенной пружины / Blade opening 
with built-in spring / Кіріктірілген серіппе көмегімен қайшы жүздерін 
ашу;

+

+

+

Комплектность / Completeness of set / Жиынтықтылығы
Қайшы – 1 дана.
Ножницы – 1 шт. / Shears – 1 pcs. / 

Срок службы, лет / Service life, years / Қызмет мерзімі, жылдар 5

Гарантийный срок, с момента продажи, лет / Warranty period, from 
the date of sale, years / Кепілдік мерзімі, сатылған күннен бастап, 
жылдар

1

Қайшыны балалардың қолы жетпейтін жерде сақтаңыз.

Кепілді мерзім өткеннен кейін ақаулық анықталған жағдайда бұйым кəдеге 
жаратуға жатады.

Бұйымдарды кəдеге жарату сату елдері заңнамасының талаптарына 
сəйкес жүргізіледі.

Қайшыны агрессиялы ортасы, жоғары ылғалдылығы, температурасы жоқ 
жəне тікелей күн сəулесі түспейтін үй-жайда сақтаңыз.

Технические данные / Technical data / Техникалық деректер 

–20... +40 °Ñ –40... +50 °Ñ –40... +50 °Ñ

+25

98

Èçäàíèå / Version / Басылым 1 Bs
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